ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ 
№ ____________
	
	____ ____________ 202__ року

	
	



Комунальне підприємство «Дачненський сількомунгосп», в особі директора Ігоря ВІРНОГО,  діючого на підставі Статуту, (затвердженого рішенням сесії Дачненської сільської ради № 744-УІІІ від 21.07.2022 року, з іншої сторони, (надалі іменується "Покупець"),
в особі ___________________________________________________________________________,
(посада, ПІБ)
який(а) діє на підставі ____________________________________________________, з іншої сторони 
                                                    (довіреність або установчі документи посадової особи Постачальника)
в подальшому разом іменуються "Сторони", а кожна окремо – "Сторона",  уклали цей Договір купівлі-продажу товарів (надалі іменується "Договір") на підставі Постанови КМУ №1178 від 12.10.2022 “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування”, Указу Президента України від 24.02.2022  № 64/2022 “Про введення воєнного стану в Україні” уклали цей договір про закупівлю (далі – Договір) про таке.
1. Предмет Договору
1.1. Постачальник зобов'язується у визначений цим Договором строк передати у власність Покупця Причіп самоскидний 2 ПТС-4 (далі – Товар) (Код ДК 021:2015 - 34220000-5 Причепи, напівпричепи та пересувні контейнери), зазначений в специфікації ( Додаток 1 до цього Договору, що є його невід’ємною частиною), а Покупець зобов’язується прийняти і оплатити такій Товар.
1.2. Технічні характеристики Товару зазначаються у Специфікації.
1.3. Постачальник гарантує, що Товар:
1.3.1. належить йому на праві власності, 
1.3.2. не перебуває під забороною відчуження, 
1.3.3. не перебуває під арештом, 
1.3.4. не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов'язань, 
1.3.5. країною походження (виробником) Товару(-ів) не є Російська Федерація чи Республіка Білорусь,
1.3.6. відповідає ступеню локалізації;
1.3.7. не обтяжено зобов'язаннями, що перешкоджають переходу права власності до Покупця.

2. Якість, комплектність, тара, упаковка та маркування Товарів
2.1. Якість Товару повинна  відповідати вимогам до його експлуатаційної документації, стандартам і технічним характеристикам, а також вимогам, зазначеним у специфікаціях та підтверджуватись відповідними документами, наданими Постачальником. Товар не повинен мати механічних пошкоджень лакофарбового покриття, освітлювальних приладів та інших недоліків, які виникли внаслідок неналежного його зберігання.
2.2.  Товар не був у попередній експлуатації, новий, 2022 року випуску. Товар не має механічних пошкоджень лакофарбового покриття, освітлювальних приладів та інших недоліків, які виникли внаслідок неналежного його зберігання.
2.3.  Гарантія на Товар  12 місяців з дати поставки
2.4.  Продавець здійснює після продажне обслуговування причепа протягом гарантійного терміну. Продавець гарантує виїзд мобільної сервісної бригади для усунення поломок на базі Покупця чи на базі Постачальника.
2.5. Постачальник гарантує, що Товар відповідає вимогам якості і комплектності, встановленим стандартам, технічним умовам, кресленням, зразкам (еталонам) виробника та (або) національним стандартам, якщо такі передбачені.
2.6. При поставці Товарів обов’язкова наявність документації, що підтверджує гарантійні зобов’язання Постачальника на Товари та строк таких гарантійних зобов’язань. Гарантійний строк експлуатації обчислюється відповідно до вимог законодавства. 

3. Ціна Договору
3.1. Ціна цього Договору становить _____________,___ грн.  (прописом: _______ грн. __ коп.), у тому числі ПДВ: _______,___ грн. (прописом: __________грн. ___ коп.).
3.2. Ціна за одиницю Товару наведена у Специфікації.
3.3. Ціна цього Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін з урахуванням вимог Закону України «Про публічні закупівлі» (зі змінами та доповненнями).
3.4. Ціна Договору визначена із врахуванням всіх податків і зборів, передбачених законодавством України, та вартості всіх витрат, пов’язаних з виконанням Договору, вартості навантажувально-розвантажувальних робот, транспортних послуг на доставку Товару до місця поставки, а також передпродажну підготовку, введення машини в експлуатацію та навчання обслуговуючого персоналу (за необхідності). 

4. Порядок розрахунків
4.1. Розрахунки за поставлений Товар здійснюються у безготівковій формі в національній валюті шляхом перерахування Покупцем грошових коштів на поточний рахунок Постачальника протягом десяти банківських днів з дати поставки Товару.
4.2. Датою здійснення оплати вважається дата зарахування коштів на поточний рахунок Постачальника.
5. Поставка Товарів
5.1. Постачальник зобов’язується передати Покупцю Товар з дня виготовлення Товару, але не пізніше 31.12.2022 року. Постачальник повідомляє Покупця про дату та час поставки Товару не пізніше ніж за 3 (три) робочі дні до дати поставки на електронну адресу: dachne.sk@gmail.com
5.2. Постачальник повинен одночасно з Товаром передати Покупцю товаросупроводжувальні документи, що стосуються Товару та підлягають переданню разом із Товаром відповідно до цього Договору та чинного законодавства України.
5.3. Постачальник несе всі ризики втрати або пошкодження Товарів до дати їх передачі в місці поставки відповідно до Специфікації.
5.4. Місце поставки: 67625, Одеська обл., Одеський р-н, с. Дачне, вул. Клубна, 3 «а».
5.5. Постачальник несе всі витрати, пов’язані з поставкою Товару, у тому числі транспортні витрати до дати приймання-передачі (дати поставки) Товару Покупцю в місці поставки.
5.6. Право власності на Товари переходить від Постачальника до Покупця в день підписання акт приймання-передачі Товару Покупцем. 
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6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Прийняти поставлені Товари у порядку, визначеному цим Договором;
6.1.2. Оплатити Товари своєчасно та в повному обсязі згідно умов цього Договору. 
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Відмовитись від прийняття Товарів у разі їх невідповідності якості (комплектності) технічним характеристикам, умовам поставки, умовам цього Договору та відстрочити виконання своїх зобов’язань з оплати до усунення порушень умов Договору;
6.2.2. Вимагати від Постачальника здійснення поставки Товарів на умовах цього Договору;
6.2.3. В односторонньому порядку достроково розірвати цей Договір, повідомивши в письмовій формі не пізніше ніж за 10 (десять) календарних днів до дати розірвання Договору шляхом направлення відповідного повідомлення із зазначенням дати розірвання Договору на адресу Постачальника
6.2.4. На інші права, передбачені цим Договором та чинним законодавством України.
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товарів, якість та комплектність яких відповідають умовам цього Договору.
6.3.3. Надати Покупцю належним чином оформлені документи на Товар.
6.3.4. Негайно письмово інформувати Покупця про ускладнення, які виникають в ході виконання своїх зобов’язань за цим Договором, або про наявність обставин, що впливають на якість Товарів, строки поставки Товарів.
6.3.5. Належним чином виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та усіма іншими діючими договорами, укладеними з Покупцем.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Вимагати від Покупця належного виконання зобов’язань з оплати Товару.
6.4.2. В односторонньому порядку достроково розірвати цей Договір, повідомивши в письмовій формі не пізніше ніж за 10 (десять) календарних днів до дати розірвання Договору шляхом направлення відповідного повідомлення із зазначенням дати розірвання Договору на адресу Покупця
7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором.
7.2. У разі порушення Покупцем строків оплати за цим Договором Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі 0,01% від суми простроченого платежу за кожний день прострочення платежу, але не більше подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який сплачується пеня.
7.3. Сплата пені не звільняє Покупця від виконання зобов’язань за цим Договором.
7.4. За порушення строків поставки Товарів або недопоставку Товарів Постачальник сплачує Покупцю пеню в розмірі 0,1% вартості Товарів, поставку яких построчено за кожний день такого прострочення.
7.5. Сплата пені та/або штрафу не звільняє Постачальника від виконання зобов’язань за цим Договором.
8. Обставини непереборної сили
8.1. Жодна зі Сторін не несе відповідальності за повне або часткове невиконання будь-яких умов цього Договору у разі настання надзвичайних та невідворотних обставин, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами Договору, а саме: загрози війни, збройного конфлікту або серйозної погрози такого конфлікту, включаючи, але не обмежуючись, ворожі атаки, блокади, військове ембарго, дії іноземного ворога, загальну військову мобілізацію, військові дії, оголошену та неоголошену війну, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратство, безлади, вторгнення, блокаду, революцію, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України або уповноваженим органом країни виробника Товару, експропріацію, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізицію, громадську демонстрацію, блокаду, страйк, аварію, протиправні дії третіх осіб, пожежу, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборону (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.
8.2. Сторони протягом 10 (десяти) календарних днів повинні сповістити одна одну про початок дії обставин непереборної сили (форс-мажора) у письмовій формі. Повідомлення про початок дії обставин непереборної сили (форс-мажора) та строк їх дії підтверджується сертифікатом Торгово-промислової палати України та/або відповідним документом, виданим уповноваженим органом країни виробника Товару, де виникли дані обставини.
8.3. Сторони дійшли згоди, що при настанні обставин непереборної сили виконання зобов’язань за цим Договором продовжується на строк, відповідний строку дії вказаних обставин.
9. Антикорупційні застереження
9.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором Сторони визнають та підтверджують, що вони проводять політику повної нетерпимості до діянь, предметом яких є неправомірна вигода, в тому числі до корупції, яка передбачає повну заборону неправомірних вигід та здійснення виплат за сприяння або спрощення формальностей у зв’язку з господарською діяльністю, забезпечення більш швидкого вирішення тих чи інших питань. Сторони керуються у своїй діяльності застосовним законодавством і розробленими на його основі політикою та процедурами, спрямованими на боротьбу з діяннями, предметом яких є неправомірна вигода, і корупція зокрема. 
9.2. Сторони гарантують, що їм самим та їхнім працівникам заборонено пропонувати, давати або обіцяти надати будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо) будь-яким особам (включаючи, серед іншого, службовим особам, уповноваженим особам юридичних осіб, державним службовцям), а також вимагати отримання, приймати або погоджуватися прийняти від будь-якої особи, прямо чи опосередковано, будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо).

10. Вирішення спорів
10.1. У випадку виникнення спорів (розбіжностей) Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори вирішуються у судовому порядку згідно з чинним законодавством України.

11. Строк дії Договору
11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами і діє до «31» грудня 2022 року (включно), а в частині виконання зобов’язання - до їх повного виконання.
11.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від виконання обов’язків, взятих на себе за цим Договором, та від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

12. Інші умови
12.1. Всі зміни і доповнення до цього Договору вносяться шляхом укладення відповідної додаткової угоди до Договору, яка підписується уповноваженими представниками Сторін, скріплюється печатками (за умови використання) та є невід’ємною частиною цього Договору.
12.2. Жодна зі Сторін не може передавати свої права та/або обов’язки за цим Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони Договору.
12.3. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після підписання цього Договору і до виконання Сторонами своїх зобов’язань в повному обсязі, крім випадків, які визначені в Законі України «Про публічні закупівлі» (зі змінами та доповненнями).
12.4. Постачальник підтверджує, що на момент підписання цього Договору (має/не має) статус платника податку на прибуток на загальних умовах, а також (є/не є) платником податку на додану вартість.
12.5. Покупець підтверджує, що на дату підписання цього Договору має статус платника податку на прибуток на загальних умовах, а також не є платником податку на додану вартість.
12.6. У разі будь-яких змін у статусі платника податків Сторони зобов’язані протягом 3 (трьох) календарних днів повідомити іншу Сторону про настання таких змін шляхом направлення додаткової угоди до цього Договору, у якій зазначити ставку та дату зміни умов оподаткування.
12.7. Сторони зобов’язуються письмово повідомляти одна одній про зміну свого місцезнаходження/адреси для листування, банківських реквізитів, номерів телефонів, електронних адрес, зазначених в цьому Договорі, реорганізацію, припинення Сторони протягом 10 (десяти) календарних днів з дня виникнення відповідних змін.
12.8. З будь-яких питань, що не врегулюванні цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
12.9. Покупець та Постачальник зобов’язуються забезпечити захист конфіденційної інформації іншої Сторони. Будь-які матеріали, інформація та відомості, які стануть відомими іншій Стороні цього Договору у зв’язку з підписанням та/або виконанням та/або припиненням цього Договору, є конфіденційними і не можуть передаватися (розкриватися) третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони Договору, крім випадків, коли така передача інформації пов'язана з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання Договору або сплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством України.
12.10. Цей Договір укладається і підписується уповноваженими представниками Сторін українською мовою у (зазначити кількість примірників) примірниках, що мають однакову юридичну силу, по (зазначити кількість примірників) примірнику для Покупця та по (зазначити кількість примірників) примірнику для Постачальника.
12.11. Для надіслання повідомлення електронною поштою у випадках, передбачених цим Договором, використовуються такі електронні адреси Сторін: 
· електронна адреса Покупця: dachne.sk@gmail.com
· електронна адреса Постачальника: _________@______. 

13. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

	Покупець:
	Постачальник:

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	



Сторінка 6 з 6
Додаток №1
до договору на поставку товару
                                                                              № _________________________                    
від «____» ___________ 2022   р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№ з/п
	Найменування товару та технічні характеристики,
 країна виробника
	Одиниця
виміру
	Кількість
	Ціна
за од., 
	Загальна вартість, грн., 

	1
	
	
	
	
	

	Разом, грн  
	



	


	ПОКУПЕЦЬ



 

	ПОСТАЧАЛЬНИК





